THOUGHTS ON STEWARDSHIP
“Because there is one bread, we who are many are one body, for we all
partake of the one bread.” 1 CORINTHIANS 10:17
As disciples of Jesus, we are called to lead holy lives and invite others to
join us. Living a stewardship lifestyle, being grateful and generous with
our gifts, serves a twofold purpose. One, it helps build God’s kingdom
here on earth. Two, it is a road map to Heaven. Let’s help each other get
there!
April 26 - 27 Mass Collection: SA = $3,768.00; SM = $891.00
Online Giving: SA = $1,075.00; SM = $100.00
God bless you super abundantly for your generosity!

OUTREACH SERVICES

St. Anthony—St. Vincent de Paul Society:
(530) 760-9455

St.. Martin—St. Vincent de Paul Society:
(530) 312-8967

Pregnancy Hotline: (800) 484-LOVE

MAKE YOUR DONATION ONLINE
When you give online, your gift will be
transferred conveniently and securely from
Onhne GIVIHQ your bank or credit card account directly
O to the church. Access your account any
time you like - you’re in complete control.
Also, when you have set up your donation online, even when
you’re on vacation, your weekly donation to the parish is taken
care of. Call Deacon Al Llenos, our Operations Manager at (530)
795-2230 if you need help setting up your online account OR go
to our parish website www.sa-sm.org. Thank you.

Bulletin Ads

Interested in placing an ad in our bulletin? You can do
this for only $50/month...

Your ad purchase helps support the church; to defray the
cost of publishing the bulletin for our parishioners. Alt-
hough the ad purchase does not qualify as a charitable
deduction, it may be deductible as a business ex-

pense. You should always check with your tax advisor for
specific information about your tax status.

Contact the parish office, 530-795-2230, or email admin@sa-
sm.org for further information on placing an ad in our bulletin.

St Auithony Parick

Winters, CA

Esparto, CA

“\MARTIN

DF PORRES

Place your ad here
Call the Parish Office for details.
530-795-2230

Double ad space. This size
$100 / mo. OR $225 / Quarterly

Place your ad here Single ad space

This size
Call the Parish Office for details.
530-795-2230 $50 / mo.
OR
$105 / Quarterly

Weekend Masses:
Saturday  5:00 p.m. SA; 7:00 p.m. SM
Sunday  8:30 a.m. SM

10:30 a.m. & 12:30 pm SA

Weekday Masses:
Tue, Thu & Fri 8:30 a.m. SA
Wednesday 6:00 p.m. SM

Adoration of the Blessed Sacrament
Ist Friday of the month 6 - 9 p.m. SA

Holy Hours
Every Wednesday 6:30-7:30 p.m. SM

We are brothers and sisters in the Body of Christ. We come together
to provide a welcoming community, in order to learn, to practice, to
share, and to grow in our Catholic faith. Using our time, talent, and
treasure, we serve our Lord and our community through worship, b
promoting Gospel values, and through ministries that positively
impact our parish and our greater community.”

Somos hermanos y hermanas en el Cuerpo de Cristo. Nos unimos
para proporcionar una comunidad acogedora, para aprender,
practicar, compartir y crecer en nuestra fe catolica. Usando nuestro
tiempo, talento y fesoro, servimos a nuestro Sefior ya nuestra
comunidad a través de la adoracion, promoviendo los valores del
Evangelio y a través de ministerios que impactan positivamente en
nuestra parroquia y nuestra comunidad en general ”.

BERRYESSA GAP

VINEYARDS

15 Main Street, Winters, CA 95694
Tel: 530-795-3201 e Website: berryessagap.com

Stay connected with our Parish
Our parish communicates events, schedules and parish
| activities through the following media:

1
1 1. Parish Website: www.sa-sm.org

Manténgase conectado con nuestra Parroquia
Nu

estra parroquia comunica eventos, horarios y activida-

Sitio web de la parroquia: www.sa-sm.org

SACRAMENTS:
Reconciliation/Confessions -

Ist, 2nd & 4th Friday of the month
6:00—7:00 p.m. SA

3rd Friday of the month 6-7 p.m. SM
Baptism -

Please call the office at (530) 795-2230
to obtain information, preparation of
necessary documents before the date of
baptism can be scheduled.

Marriage -

Engaged couples must contact the office
to setup an appointment with the priest
to begin preparation of necessary
documents at least 6 months prior to the
wedding date.

Anointing of the Sick/Communion to
the Sick & Homebound -

Please call the office at (530) 795-2230

5/4/2025

STEWARDSHIP PRAYER
Praised are you, O God, our loving creator and giver
of all good gifts. Bless our parish, strengthen our
faith, and grant us the spirit of Christian stewardship
so that we may give generously of our time, talent,
and treasure in worship and prayer, and in spreadin
Your kingdom here in our Church and throughout the
world. This we ask through Jesus Christ, Your Son,
our Lord, who lives and reigns with You and the
Holy Spirit, God now and forever. Amen.

ORACION DE MAYORDOMIA
Alabado seas, oh Dios, nuestro amoroso creador y
dador de todos los buenos dones. Bendice nuestra
parroquia, fortalece nuestra fe y concédenos el es-
piritu de mayordomia cristiana para que podamos dar
generosamente de nuestro tiempo, talento y tesoro en
adoracién y oracion, y en la difusién de Tu reino aqui
en nuestra Iglesia y en todo el mundo. Te lo pedimos
por Jesucristo, tu Hijo, nuestro Sefior, que vive y
reina contigo y el Espiritu Santo, Dios ahora y por
siempre. Amén.

St. Anthony Parish (SA)

511 Main Street
Winters, CA 95694

St. Martin Mission Church (SM)
25633 Grafton Street
Esparto, CA 95627

(530) 795-2230 Tel
(530) 795-5470 Fax
WWW.Sa-Sm.org

Office Hours
Monday - Thursday 9:00am - 5:00pm

PARISH STAFF:

Pastor: Fr. Perlito de la Cruz
Email: pastor@sa-sm.org
Pastor’s emergency ext. 8

Parish Deacon:

Deacon Jorge Villalobos
deacon@sa-sm.org

Administration:

Deacon Al Llenos - Ops. Manager
allenos@sa-sm.org

Administrative Assistant:
Marisela Garcia
mgarcia@sa-sm.org

Religious Education:

Dawn Barrera
dbarrera@sa-sm.org
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THIRD SUNDAY OF EASTER—MAY 4 2025, MASSES FOR THE WEEK

May 5, Monday, Easter Weekday, Acts 6:8-15/Jn 6:22-29: May 6, Tuesday, Easter Weekday, Acts 7:51—8:1a/Jn 6:30-35; May
7, Wednesday, Easter Weekday, Acts 8:1b-8/Jn 6:35-40; May 8, Thursday, Easter Weekday, Acts 8:26-40/Jn 6:44-51; May 9,
Friday, Easter Weekday, Acts 9:1-20/Jn 6:52-59; May 10, Saturday, Easter Weekday, Acts 9:31-42/Jn 6:60-69; MAY 11,
FOURTH SUNDAY OF EASTER, Acts 13:14, 43-52/Rv 7:9, 14b-17/Jn 10:27-30

Mass Intentions / Intenciones
May 3—9, 2025

Praying for the Intention of the Pope, May 2025: For working
conditions: Let us pray that through work, each person might find
fulfilment, families might be sustained in dignity, and that society
might be humanized.

Orando por la Intencion del Papa, Mayo de 2025: Por las
condiciones de trabajo: Oremos para que a través del trabajo
cada persona encuentre su realizacion, las familias se sostengan en
la dignidad y la sociedad se humanice.

Saturday, 5/3
5:00pm—Pope Francis+, Humberto Hernandez+
7:00pm—Papa Francisco+, Por las Almas del Purgatorio
Sunday, 5/4
8:30am—Pope Francis+
10:30am—Pope Francis+, Baldomero Ramos+
12:30pm—Papa Francisco+, Humberto Hernandez+,
Eduardo Fierros+, Viola Soria+,
Kimberly Garcia— por su cumpleafios
Tuesday, 5/6
8:30am—Pope Francis+, Jack Thomas+
Wednesday, 5/7
6:00pm—Papa Francisco+
Thursday, 5/8
8:30am—Pope Francis+, Suhana Shima & Charlene
Tanski—birthday, Brenda Gomez—thanksgiving
Friday, 5/9
8:30am—Pope Francis+

St. Anthony Parish Activities This Week
Tuesday, 5/6
7:00am Alcoholics Anonymous—SA Parish Hall
9:00am—12:00pm Adoration—SA
Wednesday, 5/7
9:30am Senior Foundation Yoga Day—SA Parish Hall
6:00pm Parents Prayer Group—SA
Thursday, 5/8
6:00pm Respect for Life Rosary—SA
7:00pm Grupo de Oracion Sagrada Familia—SA
Friday, 5/9
7:00am Alcoholics Anonymous—SA Parish Hall
6:00pm Confessions—SA

Altar Society Scholarship / Beca

The St Anthony Altar Society is offering a 1000.00
scholarship to a high school graduating senior who is an
active member of St Anthony’s Church. If you have the
qualities that you believe make you a good candidate for
this scholarship applications are available in the church
office.

Applications due : Monday, May 5, 2025

La Sociedad del Altar de San Antonio ofrece una beca de
$1000.00 a un estudiante de tiltimo afio de secundaria que
sea miembro activo de la Iglesia de San Antonio. Si tienes
las cualidades que te hacen un buen candidato para esta
beca, las solicitudes estdn disponibles en la oficina de la
Iglesia.

Fecha limite de solicitud: lunes, 5 de mayo de 2025.

St. Anthony's Parish is offering a Grief Support Group

For those grieving the death of a loved one.

[t will be held at St. Anthony’s Parish Hall
May 27 & ending Aug. 12 from 6pm to 7:30pm for 12 weeks
There will be a combined education-support group
There will be two books required (a reading book and a journal)

The cost is $30 for both books. Room for 8—12 participants
Four more information and to order books for class

Please call Sharman Loredo at 530-204-7653 or

Email casasharman@tuta.com

Photos Needed

We are in need of photos taken at parish events
from 2000 until current. These photos will be used for a
display that is being created for the St. Anthony Feast Day
Celebration planned for June 14, 2025.

If you have photos that you can share, please bring

them to the Parish Office no later than May 22, 2025. Please
include the name of the people in the photo, the event the
photo was taken at and the date. If possible, please submit
copies of your photos. The displays being created will be
permanent and possibly used in other events in the future.

Join us to a Mother’s Day Fundraising Breakfast by the
Knights of Columbus. May 11, Sunday, after the 8:30am
Mass at St. Martin Hall.

Acompdiienos al Desayuno Benéfico del Dia de las Madres
organizado por los Caballeros de Colon. El domingo 11 de
mayo, después de la misa de las 8:30am en Salén San Martin.

PRAYING FOR THE SICK
REZANDO POR LOS ENFERMOS

Please include in your daily prayers the members of our Parish Com-
munity who are sick. If you want the names of your sick family mem-
bers included in this list, please call the Parish Office.

Incluya en sus oraciones diarias a los miembros de nuestra comunidad
parroquial que estén enfermos. Si desea que los nombres de sus fami-

liares enfermos se incluyan en esta lista, llame a la Oficina Parroquial.
Alejandra Ibarra Leticia Jimenez
Marlene and Nils Carlson Javier Soria
Santa Rodriguez
Tito Gloria

Lilia Loza-Zarate

Margarita Loza
Maria Ninfa Nieves
Janine Boone

Patty Cox

Maria Concepcion Franco

Nancy Moreno

Love Faith Armenta

Ana Rosa Cruz Arnau Nallely Alvarado Garcia
T. Hernandez Dewey Cope

Eddie Trujillo Peter Gribi

Alex Chua Josefina Aguirre

Efrain Castillo Leticia Ibarra

Carlos Ibarra Gracie Butler

Mike Eldridge Timothy King

Patty Henry Arturo Caudillo

Ana Maria Garcia Myron Naylor

Roberto Carlos Garcia

Catechists needed to
Pass On the Good News!

What good news? - The Good News of Jesus Christ and
our Catholic faith! This fall, over 200 children and
young people, 2nd grade through 12t grade, will sign up
to learn more about Jesus and the Catholic faith. More
catechists are needed to lead these classes. You can
help these children to learn and grow in faith by
becoming a catechist for Religious Education. With
classes offered Sunday mornings at St. Anthony and
Monday evenings at St. Martin we hope you are able to
find a time that fits your busy schedule. As you nurture
the faith of our young, you will learn and grow in your
faith as well! As one long time catechist put it, “I learn
so much from the children!” We will provide training,
materials and support. Classes begin on September
14t If you are interested or would like more
information, please contact Dawn at 530-795-2230.

/Se necesitan Catequistas para

Transmitir las Buena Noticias!
/Qué buenas noticias? - jLa Buena Nueva de Jesucristo y
nuestra fe catolical Este otofio, mds de 200 nifios y
jovenes, de 2.2 a 12.2 grado, se inscribirdn para aprender
mds sobre Jesus y la fe catdlica. Necesitamos mds
catequistas para dirigir estas clases. Puedes ayudar a
estos nifios a aprender y crecer en la fe convirtiéndote en
catequista de Educacion Religiosa. Con clases ofrecidas
los domingos por la maiiana en San Antonio y los lunes
por la noche en San Martin, esperamos que pueda
encontrar un horario que se ajuste a su apretada agenda.
jA medida que nutres la fe de nuestros jovenes, tii también
aprenderds y crecerds en tu fe! Como dijo un catequista
de mucho tiempo: “iAprendo mucho de los nifios!”
Proporcionaremos capacitacion, materiales y apoyo. Las
clases comienzan el 14 de septiembre. Si estd interesado
o desea obtener mds informacién, comuniquese con Dawn
al 530-795-2230.

Vacation Bible School

We are excited to announce that we will once again
be hosting a Vacation Bible School July 7t - July 11th at St.
Anthony Parish Hall. We will also be offering VBS at St.
Martin Mission July 14t - 18th, The hours in both places will
be 9am - 12pm. We welcome children ages 6-10 years old.
Registrations for the program at St. Anthony will take place
May 5th — 15th at St. Anthony Parish Office. Registrations for
the program at St. Martin will take place after the Masses on
May 10th, 11th, 17th, & 18th,

This program will need volunteers to be successful!
We will need a lot of help with a variety of tasks. If you are
off for the summer from work or college, please consider
volunteering. If you are at stay-at-home mom, please con-
sider signing up to help. This is also an excellent
opportunity for Confirmation students to earn service hours.
If you are able to share your time and talent with the parish
for these weeks in July, please contact Dawn in the Parish
Office. She can’t wait to hear from you!

La Fscuela Biblica durante las Vacaciones

Estamos emocionados de anunciar que una vez mds
organizaremos una Escuela Biblica del Verano del 7 al 11 de
julio en el Salén Parroquial de San Antonio. También
ofreceremos la Escuela Biblica del Verano en la Misién de San
Martin del 14 al 18 de julio. El horario en ambos lugares serd
de 9:00am a 12:00pm. Recibimos a nifios de 6 a 10 afios. Las
inscripciones para el programa en San Antonio se realizardn
del 5 al 15 de mayo en la Oficina Parroquial de San Antonio.
Las inscripciones para el programa en San Martin se
realizardn después de las misas del 10, 11, 17 y 18 de mayo.

jEste programa necesitard voluntarios para tener
éxito! Necesitaremos mucha ayuda con una variedad de
tareas. Si estd libre durante el verano del trabajo o la
universidad, considere ofrecerse como voluntario. Si es ama
de casa, considere registrarse para ayudar. Esta también es
una excelente oportunidad para que los estudiantes de
Confirmacién obtengan horas de servicio. Si puede compartir
su tiempo y talento con la parroquia durante estas semanas
de julio, comuniquese con Dawn en la Oficina Parroquial
iElla espera escuchar de ustedes!




